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HST 2.0 / HARD SURFACE TECHNOLOGY

CAT. B -
CAT. O - 
LACCATO / 

CAT. HST 2.0

Bianco

Salvia

Pietra 

Grafite 

Ottawa

O. 182

Bosco
O. 255

O. 239

O. 198

O. 289

O. 20

Salice
O. 283 - B. 282

PoppingTrend

FeelingSoft

ForeverChic

FenixLike

CAT. TL

Frassino Bianco
TL800

T.LAM

Specchio contenitore: com’è realizzato
Armoire de toilette : en détail
Spiegelschränk: wie es gemacht ist
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Specchi contenitoriSpecchi contenitori | Armoires de toilette | Spiegelschränke

❶ SPECCHIO CONTENITORE
Fianchi esterni:
② modello Simple realizzati con
pannelli in MDF Classe E1, W100
laccati  oppure con pannelli in
melamminico Classe E1, W100 nelle
altre finiture
③ modello Light e Full Light realizzati
con pannelli in melamminico Classe
E1, W100 rivestiti con specchio, con
illuminazione LED frontale, superiore e
inferiore
④ Ante a specchio interno/esterno
spessore 3+3 mm, chiusura soft system
⑤ Struttura interna realizzata con
pannelli in melamminico Classe E1,
W100 colore grigio antracite.
2 ripiani in vetro spessore 6 mm
⑥ Presa e interruttore interni di serie
⑦ Installazione a muro con attacchi a
parete regolabili e sistema antisgancio.

❶ARMOIRE DE TOILETTE
Côtés extérieurs:
② Modèle Simple réalisé avec
panneaux laqués en MDF classe E1
W100 or avec panneaux en mélamine
classe E1, W100 pour les autres
finitions
③ Modèles Light et Full light réalisés
avec panneaux de mélamine classe E1,
W100, revêtue de miroir, avec
éclairage LED frontale, supérieure et
inférieure
④ Portes miroirs recto-verso
épaisseur 3 + 3 mm, fermeture avec
soft system
⑤ Structure interne réalisée avec des
panneaux de mélamine classe E1,
W100 gris anthracite.
2 étagères en verre de 6 mm
d’épaisseur
⑥ Prise et interrupteur internes de
série
⑦ Installation murale avec fixations
murales réglables et système anti-
dégagement.

❶ SPIEGELSCHRANK
Seitenteile aus:
② Modell Simple, hergestellt aus
MDF-Platten der Klasse E1, W100
lackiert,  oder aus Melaminplatten
Klasse E1, W100, in den anderen
Ausführungen
③ Modell Light und Full Light
hergestellt aus Klasse E1, W100
Melaminplatten, mit Spiegel
verkleidet, mit  LED-Beleuchtung
vorne, oben und unten
④ Spiegeltüren innen / außen Dicke 3
+ 3 mm, soft system Schließvorrichtung
⑤ Interne Struktur hergestellt aus
Melaminplatten der Klasse E1, W100,
in anthrazitgrau.
2 Glasböden 6 mm dick
⑥ Serienmäßig mit interner Buchse
und Schalter
⑦ Wandmontage mit verstellbaren
Wandhalterungen und Anti-Release-
System.
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Legno Summer
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HST 2.0 / HARD SURFACE TECHNOLOGY

CAT. B -
CAT. O - 
LACCATO / LAQUÉ / LACKIERT

Laccato opaco / Laqué mat / Matt lackiert
Laccato lucido / Laqué brillant / Glänzend lackiert 

CAT. HST 2.0

Dolomiti

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahitiSalvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra

Grafite

Cipria

Ottawa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O. 283 - B. 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSoft

ForeverChic

FenixLike

CAT. TL

Thermo AFrassino Bianco Salinas Charleston
TL801TL800 TL802 TL803

T.LAM

 Kit ripristino / Kit de réparation / Reparaturkit

**
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Liscio (non cannettato)
Lisse (non ondulé)
Glatt (nicht gerillt)

④ Spiegeltüren innen / außen Dicke 3 
+ 3 mm, soft system Schließvorrichtung
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T.LamCAT. ASSpecchio
Miroir
Spiegel

T.Lam è un polimerico termolaminato 
che viene modellato in 3D con 
l’applicazione di pressione e calore, 
combinato su un supporto in MDF. 
È disponibile con varie finiture 
testurizzate effetto legno, di grande 
qualità estetica. 
La superficie T.Lam offe un’ottima 
resistenza meccanica, è anti-macchia, 
anti-sbiadimento.
Per il T.Lam laccato vedere CAT. O.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente.
Non utilizzare solventi come acetone 
o trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive. I cosmetici e le tinture 
possono rilasciare coloranti e, 
pertanto, raccomandiamo di evitare 
che vengano a contatto con la 
superficie.
Evitare di avvicinare fonti di calore 
(stufette, etc.) o appoggiare utensili 
caldi sul piano (asciugacapelli, piastra, 
etc.). 

Materiali e finiture

Gli specchi sono realizzati con lastre in 
vetro riflettente della migliore qualità. 
Oltre a garantire una luminosità ed una 
planarità impeccabili, offrono anche 
assenza di impurità e sono costruiti nel 
pieno rispetto dell’ambiente.

Manutenzione e pulizia
Pulire con panno morbido o spugna 
non abrasiva umida utilizzando 
detergenti neutri, non abrasivi. Al 
termine dell’operazione di pulizia 
risciacquare bene la superficie e 
asciugare accuratamente.
Non utilizzare solventi quali acetone, 
trielina e altre sostanze chimiche 
aggressive per evitare aloni o rovinare 
la specchiatura sul retro.
Si raccomanda di evitare ristagni di 
umidità e di mantenere l’ambiente 
arieggiato. 

Les miroirs sont fabriqués à partir de 
feuilles de verre réfléchissantes de la 
meilleure qualité. En plus d’assurer 
une luminosité et une planéité 
impeccables, ils offrent également 
l’absence d’impuretés et sont 
construits dans le plein respect de 
l’environnement.

Entretien et nettoyage
Nettoyer avec un chiffon doux ou 
une éponge non abrasive et des 
détergents neutres, non abrasifs. Bien 
rincer la surface après le nettoyage 
et secher soigneusement. N’utilisez 
pas de solvants tels que l’acétone, le 
trichloréthylène et d’autres produits 
chimiques agressifs pour éviter les 
traces ou abîmer la finition miroir au 
dos.
Il est recommandé d’éviter la 
stagnation de l’humidité et de 
maintenir l’environnement ventilé.

Die Spiegel werden aus reflektierenden 
Glasscheiben höchster Qualität 
hergestellt. Sie bieten nicht nur 
eine tadellose Helligkeit und 
Ebenheit, sondern sind auch frei 
von Verunreinigungen und werden 
umweltfreundlich hergestellt.

Pflege und Reinigung
Mit einem weichen Tuch oder 
einem feuchten, nicht scheuernden 
Schwamm und neutralen, nicht 
scheuernden Reinigungsmitteln 
reinigen. Nach der Reinigung die 
Oberfläche gut abspülen und gründlich 
trocknen.
Verwenden Sie keine Lösungsmittel 
wie Aceton, Trichlorethylen oder 
andere aggressive Chemikalien, um 
Lichthofbildung oder die Beschädigung 
der Spiegelung auf der Rückseite zu 
vermeiden.
Es wird empfohlen, Staunässe zu 
vermeiden und den Raum möglichst 
gut zu belüften.
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Simple Simple 

Specchio contenitore modello Simple. 
Ante a specchio interno/esterno spessore 3+3 mm, chiusura soft system. Fianchi esterni finitura HST 2.0, T.Lam o laccati. 
Presa e interruttore interni di serie. 
Optional ordinabili pag. 572
Armoire de toilette modèle Simple.
Portes miroir recto-verso épaisseur 3+3 mm, fermeture avec soft system. Côtés exterieures en finition HST 2.0, T.Lam ou 
laqué. Prise et interrupteur internes de série.  
Articles optionnels pag. 572
Spiegelschrank Modell Simple.
Beidseitig verspiegelte Spiegeltüren, Stärke 3+3 mm, soft system Schließvorrichtung. Außenseiten in HST 2.0, T.Lam oder 
lackiert. Serienmäßig mit interner Buchse und Schalter.
Optionale Artikel S. 572
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Kit ripristino 
Kit de réparation
Reparaturkit

Kit ripristino Mineral Geacril opaco
Kit de réparation Mineral Geacril mat
Reparaturkit Mineral Geacril matt

Kit ripristino Mineral Geacril lucido
Kit de réparation Mineral Geacril brillant
Reparaturkit Mineral Geacril glänzend

Kit ripristino Mineral Geacril colorato
Kit de réparation Mineral Geacril coloré
Reparaturkit Mineral Geacril farbig

Kit ritocco colori laccati
kit de réparation finition laquée
Farbretusche Lackfarben

Veuillez vérifier avec le bureau 
commercial si le kit sélectionné est 
adapté au type de dommage.

Bitte klären Sie mit dem 
Verkaufsinnendienst ab, ob das 
gewählte Kit für die Schadensart 
geeignet ist.

Verificare con l’ufficio commerciale 
se il kit scelto è adatto al tipo di 
danno.

Kit graffi
Kit rayures
Kratzerentfernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi
Kit rayures
Kratzerentfernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Kit graffi
Kit rayures
Kratzerentfernungskit
Kit scheggiature
Kit éclats
Abplatzungsreparaturkit

Accessori | Accessoires | Zubehör
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